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 Istruzioni per l'uso
Cavo di sincronizzazione dati da USB-A a USB-
C®
per Windows® e MacOS
N. d’ordine: 3558063

1 Istruzioni per il download
Accedere al link www.conrad.com/downloads (in alternativa eseguire la scansione del
codice QR) per scaricare le istruzioni per l'uso complete (o le versioni nuove/attuali, se
disponibili). Seguire le istruzioni riportate nella pagina web.

2 Uso previsto
Il prodotto consiste in un un cavo di collegamento USB utilizzato per collegare due compu-
ter, consentendo di controllare entrambi i sistemi con una sola tastiera e un solo mouse.
Tra le caratteristiche vi sono le seguenti:
■ Trasferimento di file da una piattaforma all’altra tramite trascinamento (ad esempio, Win-

dows-Windows, Windows-Mac, Mac-Mac)
■ Condivisione degli appunti tra i computer collegati
■ Spostamento rapido del cursore premendo sul bordo dello schermo o mediante un tasto

di scelta rapida
■ Indicatori LED dello stato di collegamento
Questo prodotto è pensato unicamente per l’uso interno. Non usare in ambienti esterni.
Il contatto con l’umidità deve essere evitato in qualunque circostanza.
Qualora si utilizzi il prodotto per scopi diversi da quelli previsti, questo potrebbe danneggiar-
si.
L’uso improprio può provocare cortocircuiti, incendi o altri pericoli.
Questo prodotto è conforme ai relativi requisiti nazionali ed europei.
Per motivi di sicurezza e in base alle normative, l’alterazione e/o la modifica del prodotto non
sono consentite.
Leggere attentamente le istruzioni e conservarle in un luogo sicuro. In caso di cessione del
prodotto a terzi, accludere anche le presenti istruzioni per l'uso.
Tutti i nomi di aziende e le denominazioni di prodotti ivi contenuti sono marchi dei rispettivi
proprietari. Tutti i diritti sono riservati.
USB4®, USB Type-C® e USB-C® sono marchi registrati di USB Implementers Forum.

3 Contenuto della confezione
■ Cacciavite ■ Istruzioni per l'uso

4 Descrizione dei simboli

Il simbolo avverte sulla presenza di pericoli che potrebbero portare a lesioni per-
sonali.

5 Istruzioni per la sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni per l'uso e osservare nello specifico le
informazioni sulla sicurezza. In caso di mancato rispetto delle istruzioni per
la sicurezza e delle informazioni sul corretto utilizzo del prodotto, si declina
qualsiasi responsabilità per eventuali danni a persone o cose. In questi ca-
si, la garanzia decade.

5.1 Informazioni generali
■ Il prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
■ Non lasciare il materiale di imballaggio incustodito. Potrebbe diventare un giocattolo peri-

coloso per i bambini.
■ Non esitare a contattare il nostro servizio assistenza o altro personale tecnico competen-

te, in caso di domande che non trovano risposta nel manuale di istruzioni del prodotto.
■ Far eseguire i lavori di manutenzione, adattamento e riparazione esclusivamente da un

esperto o da un laboratorio specializzato.

5.2 Gestione
■ Maneggiare il prodotto con cautela. Sobbalzi, urti o cadute, anche da altezze ridotte,

possono danneggiare il prodotto.

5.3 Condizioni di esercizio
■ Non sottoporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.
■ Proteggere l’apparecchiatura da temperature estreme, forti urti, gas, vapori e solventi in-

fiammabili.
■ Proteggere il prodotto da condizioni di umidità e bagnato.
■ Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta.

6 Configurazione iniziale
Dopo avere completato il processo di configurazione iniziale, il prodotto può essere utilizzato
in modalità plug-and-play.

6.1 Windows®
1. Collegare un'estremità del cavo a una porta USB standard di uno dei due computer da

collegare.
2. Il prodotto verrà visualizzato come disco esterno "SMARTLINK" e l'applicazione verrà av-

viata automaticamente. Altrimenti, accedere alla cartella e fare doppio clic su SmartData-
Link.exe per avviare manualmente l'applicazione.
à Se viene visualizzata una finestra di sicurezza di Windows, selezionare "Always trust

software from Ours Technology Inc." (Affidabilità comprovata dei software Ours Tech-
nology Inc.) per installare il driver.

3. Collegare l’altra estremità del cavo a una porta USB del secondo computer e ripetere la
procedura di installazione.
à Una volta completata l'installazione, il "Oti U3 Transfer Cable" viene visualizzato nella

pagina "Windows Device Manager" (Gestione periferiche) di Windows.
à A questo punto il prodotto è pronto per essere utilizzato.

6.2 MacOS
1. Collegare un'estremità del cavo a una porta USB standard di uno dei due computer da

collegare.
2. Accedere al disco.
3. Copiare l'applicazione nella cartella "Applications" (Applicazioni) o sul desktop trascinan-

dola e aprendola direttamente.
à Se richiesto, consentire a "U3MacKMLink" di accedere ai file e alle cartelle del siste-

ma operativo MacOS.
à Consentire a U3MacKMLink di controllare che il computer si trovi nelle preferenze di

sistema Mac accedendo a "Accessibility settings" (Impostazioni di accessibilità).
4. Collegare l’altra estremità del cavo a una porta USB del secondo computer e ripetere la

procedura di installazione.
à A questo punto il prodotto è pronto per essere utilizzato.

7 Stato di collegamento

Se un computer supporta l’interfaccia USB 2.0, l'icona della barra delle applica-
zioni sarà gialla

Se entrambe le porte supportano l'interfaccia USB 3.0, l'icona della barra delle
applicazioni visualizzerà "3"

8 Funzionamento

Azione Descrizione
Controllo di en-
trambi i compu-
ter con il mouse

Spostare il mouse dal bordo dello schermo di un computer per passare
al controllo tramite tastiera e mouse dell'altro computer.

Condivisione de-
gli appunti

■ Modificare, copiare o incollare il contenuto degli appunti tra i due
computer.

■ Fare clic con il pulsante destro del mouse sull'elemento da copiare,
spostare il cursore sull'altro computer e incollarlo nella destinazione
desiderata.

Trasferimento di
file

Trascinare e rilasciare il file o la cartella da un computer all’altro per tra-
sferire i file, oppure utilizzare la funzione copia/incolla (Ctrl+C e Ctrl+V).

Disattivazione
temporanea
dell'applicazione

Selezionare l'opzione "Double Click the System Tray Icon to Turn On/Off
Sharing Temporarily" (Fare doppio clic sull'icona della barra delle appli-
cazioni per attivare/disattivare temporaneamente la condivisione) nelle
Impostazioni, e fare doppio clic sull'icona per disattivare rapidamente la
condivisione degli appunti e il controllo della tastiera/del mouse.

Trasferimento di
file in batch

Utilizzare il pulsante "GO! Bridge" per trasferire file in batch.
■ Fare clic con il pulsante destro del mouse sui file e selezionare "Add

to Dock" (Aggiungi al dock) per raccoglierli.
■ Una volta raccolti tutti i file nel dock, trascinarli o copiarli e incollarli

sul computer di destinazione.

9 Personalizzazione delle impostazioni
È possibile personalizzare le impostazioni facendo clic sull'icona in basso a destra dello
schermo e selezionando "Preferences" (Preferenze).

Impostazione Descrizione
Passaggio dalla
tastiera al mou-
se

È possibile selezionare la modalità di controllo: spostare il mouse dal
bordo dello schermo, fare clic sul pulsante centrale del mouse o utilizza-
re un tasto di scelta rapida (ad esempio, Alt+S).

Opzioni degli ap-
punti

Selezionare "Auto Share" (Condivisione automatica) per attivare la con-
divisione automatica degli appunti tra i due computer.

Notifiche e avvio ■ Selezionare "Resident This Application" (Mantenere questa applica-
zione) in modo che il programma si avvii automaticamente dopo
avere collegato il cavo.



2

Impostazione Descrizione
■ Impostare le notifiche degli eventi (ad esempio, l'emissione di un

suono o la comparsa di un messaggio pop-up) quando vengono in-
viati o ricevuti appunti.

10 Risoluzione dei problemi

Problema Suggerimento
Impossibile av-
viare l’applica-
zione

■ Verificare che i connettori del cavo USB siano inseriti correttamente
in entrambi i computer.

■ Avviare manualmente l'applicazione "SmartDataLink.exe" nel disco
SMARTLINK.

11 Pulizia e manutenzione

Importante:
– Non utilizzare detergenti aggressivi, alcol o altre soluzioni chimiche. Possono danneg-

giare l'alloggiamento e causare il malfunzionamento del prodotto.
– Non immergere il prodotto nell'acqua.

1. Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di lanugine.

12 Smaltimento

Tutte le apparecchiature elettriche ed elettroniche introdotte sul mercato europeo
devono essere etichettate con questo simbolo. Questo simbolo indica che l'appa-
recchio deve essere smaltito separatamente dai rifiuti urbani non differenziati al
termine della sua vita utile.
Ciascun proprietario di RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche)
è tenuto a smaltire gli stessi separatamente dai rifiuti urbani non differenziati. Gli
utenti finali sono tenuti a rimuovere senza distruggere le batterie e gli accumulato-
ri esauriti che non sono integrati nell'apparecchiatura, nonché a rimuovere le lam-
pade dall'apparecchiatura destinata allo smaltimento prima di consegnarla presso
un centro di raccolta.

I rivenditori di apparecchiature elettriche ed elettroniche sono tenuti per legge a ritirare gra-
tuitamente le vecchie apparecchiature. Conrad mette a disposizione le seguenti opzioni di
restituzione gratuite (ulteriori informazioni sono disponibili sul nostro sito internet):
■ presso le nostre filiali Conrad
■ presso i centri di raccolta messi a disposizione da Conrad
■ presso i centri di raccolta delle autorità pubbliche di gestione dei rifiuti o presso i sistemi

di ritiro istituiti da produttori e distributori ai sensi della ElektroG
L'utente finale è responsabile della cancellazione dei dati personali sul vecchio dispositivo
destinato allo smaltimento.
Tenere presente che in paesi al di fuori della Germania possono essere applicati altri obbli-
ghi per la restituzione e il riciclaggio di vecchie apparecchiature.

13 Dati tecnici
Interfaccia ....................................... da USB-A a USB-C®
Supporta ......................................... USB 2.0, 3.0
Lunghezza del cavo........................ 2 m
Sistemi operativi supportati ............ Windows® 7 (e versioni successive), MacOS 10.15 (e

versioni successive)
Condizioni di esercizio.................... da 0 a +40 °C, <90% UR (senza condensa)
Condizioni di conservazione........... da -10 a +40 °C, <90% UR (senza condensa)
Lunghezza del cavo........................ 2 m
Peso ............................................... 58,3 g

Pubblicato da Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92242 Hirschau (www.conrad.com).
Tutti i diritti, compresa la traduzione, riservati. La riproduzione con qualunque mezzo (ad es. fotocopie, microfilm o me-
morizzazione su sistemi di elaborazione elettronica dei dati) è rigorosamente vietata senza la previa autorizzazione scrit-
ta dell’editore. È vietata la ristampa, anche parziale. La presente pubblicazione rappresenta lo stato tecnico al momento
della stampa.
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